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A város indirekt jövedelmeinek 
csökkenése.

Tegnapi számunkban közöltük azt a ki
mutatást, mely a falusi bor behozatalát állítja 
elénk számokban 1877-től 1893. év végéig. Az 
a nagy visszaesés, mely a kimutatásban szembe 
tűnik, a szőlők jövedelmezőségének nagy mér-; 
tékben való megcsappanását jelzi, ami szintén 
csak megerősíti a múltkori vezércikkünkben 
mondottakat s bennünket azon meggyőződé
sünkben, hogy mily nagy fontosságú reánk 
baranyaiakra az, hogy a dunagőzhajózási tár
sulat szénbányáit minél inkább kihasználha
tókká kell tenni, mi által nagyobb munka-; 
erőre lévén szükség, e megye népe ott nagy 
számmal kaphatna alkalmazást. Körülbelül 2| 
miilió forint kerülne igy a nép közé, ami1 
nagyban hozzájárulna ahhoz, hogy a kiván
dorlók száma kevesbedjék. De fontos ez a ; 
csökkenés a falusibor behozatala körül a város í 
financiáira is. A kevesebb behozatal miatt — ; 
mint tegnap említettük is —  megfogyott a 
kövezetvám jövedelme is. Ezt pedig a ható
ságnak pótolnia kell, mert kövezet dolgában 
úgy is hátra vagyunk, s a jobb és általáno
sabb kövezés sok pénzt fog fölemészteni. E 
vám jövedelmezőségét a jelen viszonyok kö
zött úgy lehetne fokozni, ha az eddigi bérleti 
rendszertől elállana a város és házikezclésbe 
venné a kövezetvám szedését. A haszon, mely- 
lyel a bérlő — a városnak fizetett bérössze
gen fölül —  dolgozik, némileg pótolná a falusi 
bor kevesbedő behozatala miatt szenvedett 
hiányt. Ezzel együtt a helvpénzszedés is házi 
kezelésbe volna veendő, ami a városnak nem 
is okozna kiadást, mert a fogyasztási adó ke
zelésénél alkalmazottak nagyon könnyen tel
jesíthetnék itt is az ellenőrzést. E házi keze
lés világos haszna mellett —  bár az adó
emelésnek nem vagyunk barátai — még is 
úgy hiszszük, hogy a tanács nem fogja elke
rülhetni a kövezetvám mérsékelt és arányos

fölemelését, hogy a szükséges jövedelemnek I 
még hiányzó részét ezzel kiegészíthesse. Ezt, 
annyival is inkább kénytelen lesz megtenni, 
mert az általános pótadót emelni nem lenne 
igazságos, de a városházán is már régidőtől 
fogva az a szellem uralkodik, hogy a pótadó 
—  ha lehet —  kevesbítendő.

Fővárosi levél.
Budapest, íebr. 7.

F—y. A -programmnélküliek pártja" már néhány' 
nap óta feltűnően hallgat és nem ad életjelt magáról, 
a tegnapi nap pedig egészen elvette kedvüket; roppan 
túl megszontyorodtak. Hisz nem csak hogy szánalmas j 
vereséget szenvedtek a képviselőháznak éppen azon! 
ülésében, a mely elé oly nagy reményekkel és elbiza
kodottsággal néztek, hanem még azon valóban ritka 
szerencsében sem részesültek, hogy este meglátogatta 
volna őket, legalább egy percre, S z a p á r y  Gyula 
gróf, aranygyapjas vitéz őnagyméitósága !

Bizony, rövid életűnek ígérkezik sorsuk s még 
ezen rövid életben is vajmi csekély szerep jut nekik. 
Furcsán is vagyunk e programmnélküliekkel. Az em-1 
bér nem is tudja, hogy „hányadán” vagyunk tulajdon
képen velük, amennyiben sehogy sem lehet kisütni, 
hogy hányadán is vannak ? Ők azt hireszteiik, hogy 
26-an, sőt egy nemzeti párti közlöny egész 28-ra merte 
tenni számukat. Arra azonban még halandó nem volt 
képes, még a szemes újságírók sem, hogy kisüthették 
volna a 26-os pártnak névsorát. Dugdossák, rejtélyes 
mosolylyal a jövőre utalnak : ..majd ha 40-en leszünk!" 
s nincsen Isten fia, ki megtudhatná nevüket, a mely 
nevekre az ország pedig oly kiváncsi.

Annyit azonban végre mégis sikerült megtudni, 
hogy az elsők között, akik — persze csak L á s z l ó  
Miska után — bejegyezték magukat, ott díszeleg az 
elvét soha fei nem adó függetlenségi és 48-as párti 
G y ő r f y Gyuia, és a vele mindenben annyira egy 
nézetet valló és különösen közjogi kérdésekben any- 
nyira egyetértő A s b ó t h János. Hát ez nem elég ? 
keli-e díszesebb társaság egy clubnak, pláne ha a 
club még uj ? Ha e két nevet olvassuk, minek legyünk 
kiváncsiak a többiekre ? Csak az bánt, hogy mi lesz 
azon szegény képviselőkkel, kik a szabadelvű párt
körből kiléptek és abba az uj, egyedül üdvözítő, hon- 
boldogitó pártkörbe még be nem léptek. Ezeknek nem 
virít semmiféle magasabb megnyilatkozás, ezek nem 
képesek nézet és — bocsánat a szóért — elvtársaik
kal érintkezni és eszmét cserélni, bár kétségtelen, hogy

az ily eszmecserénél egyikük sem nyerne valami so
kat, sőt arra vannak elátkozva, hogy ha csak az or
szágos kaszinóba nem járnak, — soha tout les Jenit... 
sem mondhatnak ki.

Ezen „klubnélküliek” száma azonban, azt hiszem, 
talán mégis sokkal nagyobb, mint általánosan tudva 
van, mert úgy látszik, a nagy titkolódzásnak tulajdon- 
képeni oka az, hogy abból a 26-ból nyolc, talán tiz 
is hiányzik. És a tegnapi események után nemcsak, 
hogy semmi reménye a szaporodásnak, hanem ellen
kezőleg. lehet, hogy a kulbtagok száma még meg- 
vékonyul.

Szegény Pongrácz Károly gróf, akinek rokonáról 
épen most meséli oly érdekesen Mikszáth Kálmán, 
hogy bolondnak tettette magát, nagyon roszkedvü, de 
nem azért, mintha nem hinné, hogy tulajdonképen 
csak ő az egyedüli, aki a szabadelvű pártban még 
elvhű, hanem azért, mert mint rettenetesen panaszko
dik, amióta az uj körbe belépett, nincsen nap, melyen 
ne veszítene a tarokkon. Ezek a párttársak kíméletle
nek, kiaknázzák az ember csekély tarokktudományát.

E tekintetben mégis jobb volna a szabadelvű 
pártkör, ott mégis kímélték az embert Nem csoda, a 
pártonkivüiiek attól félnek, hogy nem soká tart a di
csőség és nagyon hamar feloszlik a kompánia; ki kell 
tehát használni az időt és helyzetet.

Ha ezt úgy ki lehetne használni a képviselőház
ban is ! De ott egy kicsit nehezebb. Dagadt kebellel,

! jól kifundált és kieszelt tervvel a házba menni és rö- 
i vid másfél óra múlva lelohasztott léggömbbel, lehor- 
gasztott fővel reményt vesztve kiosonni — mégis csak 
keserű politikai kenyér.

Ki is hitte volna, hogy ezek a megbizhatlan 
szabadelvű pártiak, ezek az örökös „mezei hadak”, 
ezek a kénytelen kelletlen kormánytámogatók egyszerre 
úgy föibuzdulnak ezen a zsidócsinálta polgári házas
ságon és hogj- még velük tart, mikor oly biztosra 
lehetett venni a kormánybuktatást, az egész szélsőbal
oldal, a szent U g r ó n  és a még szentebb B a r t h a 
Miklós kivételével. De igaz, még M e s z 1 é n y i Lulu 
és S z e d e r k é n y i  Nándor, sőt K u n  Miklós és 
őseink szabadságharcait oly ékesen megéneklő B a r- 
t ó k Lajos szintén híven velük tartanak.

De több azután nincs is !
E hat lovag az A p p o n y i Albert gróf vezér

lete alatt előre lovagló pártonkivüliekkel együtt meg
marad a nemzeti párt csatlósának.

A 101 tagból állói függetlenségi párt összes többi 
tagjai most már rendületlenül ki fognak tartani a sza
badelvű eszmék mellett, hogy azokat minél biztosab
ban győzelem! e segítsék, ha az eszmét a különben

A „Pécsi Újság” eredeti tárcája.

A z érem túlsó oldala.
Mr. James Withe felolvasta a felek előtt a fogadás 

föltételeit. Sir Oiivier Bariét és Capitani Mac O-Svath 
helveslőleg bólintottak, mire Mr. Withe felkelt asztala 
mellől s udvarias kézmozdulattal odamutatott a kész 
szerződésre. A két fogadó fél aláirta, ugyanezt csele- 
kédték még Sir Eduard Houston és Sir Harri Kay-Bredds, 
ez utóbbi kettő tanú minőségében, végre aláirta maga 
Mr. Withe is, cifra kanyarintást csinálva az aláírása 
mellé, ellátta még a hivatalos pecséttel, azután össze
hajtotta két rét a papirost, a felek szemeláttára egy 
nagy szekrénybe helyezte, levette orráról a pápaszemét 
és udvariasan hajlongott minden oldalra.

A szerződésnek emez első pontja be volt 
fejezve.

Tartalmazta pedig a szerződés a következőket : 
Lord Oiivier Bariét linparki születésű, huszonkilenc éves 
nőtelen, púpos, a Barlet-ház ezidei feje, kötelezi magát 
kintornásnak öltözve, szegényes ruhában Brittánia 
tetszése szerinti városaiban egy esztendeig kóborolni, 
hangját, vagyonát ez idő alatt titokban tartja, miköz
ben feladatát képezi egy legalább is tisztességes, va
gyonos polgári családból származó, tizenhat és huszon
három év közötti, jól nevelt, elismert tiszta erényü, 
szép hajadont szülői házából megszöktetni és még az 
óy letelte előtt a linparki kastélyában a másik fogadó 
félnek Sir Mac O-Svathnak — kapitány ő felsége hadi
hajórajában — az itt jelenlevő tanuk előtt bemutatni. 
Erőszakos szöktetés ki van zárva.

Ezen pontok sikeres betartása esetén Sir Mac 
O-Svath az általa ezennel közjegyzői letétbe helyezett 
10000 font sterlinget elveszíti, köteles továbbá nevezett 
Sir O-Svath Sir Oiivier Barlet-et és annak házát udvar- 
mesteri minőségben egy esztendeig, nevének és címei
nek bevallása mellett híven és lelkiismeretesen szolgálni.

Azon esetben pedig, ha Sir Bariét a fogadás

fenti pontjait be nem tudná váltani, vagy fogadásáról 
a határidő letelte előtt lemond, az általa ezennel köz
jegyzői kézbe letett 10000 font sterling Sir O-Svath 
tulajdonába megy át és tartozik hasonló módon Sir 
O-Svath-ot egy esztendeig szolgálni.

Sir Oiivier Bariét feljogosittatik a leirt módon 
megszöktetett hölgyet törvényes nejévé tenni és ez 
esetben Sir O-Svath nászajándékkép a menyasszony
nak oOOO font sterlinget ad.

Kellő ellenőrzés céljából Sir O-Svath Sir Barlet-et 
minden útjában elkíséri, mégis tetszésére bízatván akár 
társáui szegődni kintornásnak, avagy rangjához illő 
fénynyel és kényelemmel utazni.

A határidő ötödik hónapjának a végén a két 
ellenfél még mindig vigan kóborolta be Brittania örök
zöld virányait. Sir Mac kitűnő színben van, fiatalos 
jókedvvel, udvarias bókkal köszön, ha az ablakból 
női kéz dob le akárcsak egy pennyt is.

Sir Bariét ellenben lefogyott. Kicsi termete, arca 
erősen lesoványodott, ajkai megvékonyodtak és nem 
mondhatni, hogy a púpja talán előnyére vált volna. 
(3 is gyakran mosolygott, de mosolyában volt valami 
fájdalmas, mely néha még örökké vig társát is meg- 
ijeszté. Nem tréfált senkivel, noha számtalan nő érdek
lődését keltette már föl a kitűnő miveltségü, érdekes 
arcú kintornás, aki vágyó, nagy sötét szemeivel pilla
natra bámulatba ejtette őket, de, bár.több Ízben hetekig 
időzött egy helyen, naponként ugyanazon ablakok alatt 
játszván a darabjait, soha többet futó pillantásoknál, 
szánakozó mosolynál el nem ért. Pollitonsban a város 
érdemes polgármestere hat napig tartotta magánál az 
érdekes jövevényeket, velők mulatott és a két leányát 
sem zárta el előlük ; Sir Mac itt — hogy társát foga
dása megszegésére birja — a magas származásáról 
kezdett beszélni a polgármester előtt, mire a derék 
férfi mosolygott. Ez Barletet a vérmes főurat annyira 
kihozta a sodrából, hogy sarkon fordult és kirohant, 
nehogy a házigazdáját nyilván megsérteni legyen kény
telen, aki a két furcsa vendégét sem többre, sem,

kevesebbre nem tartotta, mint két szegény őrültnek, 
akiknek az a fixa ideájuk, hogy ők nagy urak ál
öltözékben.

Az ötödik hónap végén egy este Lord Bariét 
azt mondá társának :

— E helyen megállapodunk.
Sir Mac mosolygott.
— Well. Tehát állapodjunk meg.
És ott maradtak vagy tiz napig. Sir Mac nagyon 

unta magát és azt mondá barátjának, hogy elutazik ; 
ha Sir Oiivier még legalább nyolc, napig marad, akkor 
ugyanitt ismét hozzácsatlakozik. És el is utazott.

Sir Oiivier pedig ezentúl még szorgalmasabban 
I járta végig a városka utcáit és a siestáját mindig a 
főtéren, a kőfaragványokkal díszített közkút előtt tar
totta. Innen nézett föl az átellenben levő emeletes 
házra, illetőleg az emelet egy ablakára, sokszor óra
hosszáig is, mig az az ablak ki nem nyílt és egy fe
hér női kéz nyúlt ki azon, papírba takart nehány 
pennyt ejtve a kövezetre.

Lord Bariét pedig magához hivott valamely ott 
ácsorgó gyereket vagy munkást, oda adta a ledobott 
pénzt és mindannyiszor gyönyörű sárga rózsát küldött 
föl az emeletre, jól megmagyarázva a fiúnak, hogy 
csak annak a szőkehaju, fiatal hölgynek adja oda, aki 
az imént az ablakot nyitotta volt ki.

Sir Mac elutazása után való harmadnap történt 
a következő eset: Az a bizonyos ablak megint ki
nyílt, de ezúttal nem papirba takart rézpénz, hanem 
egy piros, félig nyílt rózsa hullott a kövezetre.

Lord Bariét lassan, hogy föltünést ne okozzon, 
oda ment és fölemelte a rózsát. Azután visszament a 
sipládájához és hosszasan nézett föl az ablakra, mig 
azon egy szőke, hullámoshaju fej meg nem jelent. 
Ekkor a folyton kezébe tartott rózsát ajkához szoritá 
és a keblébe rejté. Majd elővett tarsolyából egy hala- 
ványpiros rózsát, a szára köré papirsze letet csavart és 
egy ott őgyelgő fiúval fölküldte ; aztán nyugtalan,
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annyira megtámadott s bizonyára jövőben is megtáma
dandó szabadelvű párt változtatja is testté.

A magyarázat egészen egyszerű. A tanult s ön
állóan gondolkozó függetlenségiek ugyanis érezték és 
tudják valóban, hogy szabadelvűek, őket nem lehetett 
kiforgatni. Tudták, hogy itt aránytalanul fontosabb 
nagyobb ügyről van szó, mint arról, vájjon ez, vagy 
egy másik, ugyancsak a 67-iki alapon álló kabinet 
marad a kormányon. A többi pedig, a kiknek meg 
szintén nincsenek ínyük ellenére a szabadelvű eszmék, 
azok bizony annak tudatára ébredtek, hogy a válasz
tók ez esetben nem ismernek kétkulacsosságot. Ezré
vel érkeztek Justh Gyulához, a függetlenségi párt 
elnökéhez az ország minden részéből levelek, különö
sen a legmozgékonyabb és legintelligensebb párthivek 
részéről, akik mind azzal a fenyegetéssel állottak elő, 
hogy ne merjék megtámadni az évtizedek óta hangoz
tatott szabadelvű eszméket, mert máskép vége a 
kerületnek, többé ott nem lesz megválasztva szélső- 
baloldali. A politikával keveset törődő parasztszavazó 
nem vet ügyet a kérdésre, s ha a pap ellenőrzés 
nélkül vezeti vagy uszítja, a paraszt rá áll mindenre. 
Az összes intelligens elemek azonban egészen máskép 
gondolkoznak. Azok a legbehatóbb figyelemmel, a 
legrokonszenvesebb érdeklődéssel kisérik a szabadelvű 
egyházpolitikai reformok fejlődését, sehol sem indulnak 
a pap után s különösen azon a vidéken, ahol épen 
a függetlenségi pártnak van legtöbb tere és létalapja, 
most már mindenki kivétel nélkül követeli a szabadelvű 
egyházpolitikai reformok megvalósítását.

Ez az oka, hogy a szélsőbal azonnal állást foglalt, 
hogy a választóknak megmutassa hűségét a zászlóhoz. 
Ez magyarázza meg egyúttal azt az oly feltűnő tényt, 
hogy még Polónyi is újra fordult egyet és beállott 
jámbor pártembernek, sütkérezve a liberálizmus mele
gítő sugaraiban.

Fölötte szomorú és szánalmat gerjesztő volt 
azonban az a jelenet, midőn kitűnt, hogy Apponyi 
Albert grófnak még egy Polónyi is fölébe tud kere
kedni és látni azt a rettenetes vergődést, a melyet 
Apponyi gróf el nem tudott fojtani, a midőn Polónyi 
azon irgalmatlanul ráolvasta a házszabályok intézke
déseit. A legszomorubb volna azonban az, ha Apponyi 
gróf az Ítéletnek ezen hihetetlen mérvű hiányát nem 
azért tanúsította volna, mert már nem bírja bevárni 
kierőszakolandó kormányképességének pillanatát, ha
nem, ha politikai rövidlátásának mégis talán az volna 
az oka, hogy érzelmei és gondolatai legmélyéből a 
gondosan eltemetett vagy legalább elrejtett ultrámon- 
tánizmus tört ki kérlelhetetlenül egy eléggé ellen nem 
őrzött pillanatban.

Nem, ezt nem akarjuk hinni, mert az nagy 
szegénységi bizonyítvány volna mindazokra, a kik 
Apponyi grófot eddig, ha nem is nagy számban, de 
híven követték s a kikről nem akarjuk azt hinni, hogy 
annyira, de annyira tévedhettek volna.

A  politika áldozatai.
Nem egyszer, sőt gyakran a politikai élet 

is áldozatokat követel. Ember-áldozatot.
Magasan csapkodnak a hullámok, forrong 

a szenvedély, nő a láz, ilyenkor aztán féke
vesztetten dühöng a gyanú, a rágalom, az 
irigység . . . csoda-e ha ily izgalom hevében, 
a harc ez ádáz izgalmában megrendül a talaj

s a közélet egy-egy harcosa elbukik, vagy 
elejtetik? Az egyik tábor kárörömmel nézi az 
áldozatot, a másik szánakozással, mig majd 
végre az engesztelődés fátyola, vagy a feledés 
köde borul reá, az emberek pedig folytatják 
a harcot, a küzdelmet.

De hát az áldozat? Annak lelke nem 
í nyugszik; az átszenvedett csalódás után, 
legyen bár mily erős a lélek, nehéz az erkölcsi 
egyensúlyt helyreállítani, a jellem azt az ön
érzetét, melynek előbb ura volt, alig is lehet 
visszaszerezni, bár maga a jellem sértetlen, 
sőt közvetlenségében még nemesebbé vált. 
Ilyenkor áll be annak a régi bölcs mondásnak 
nagy igazsága: „az é let maga gyakran a leg
nagyobb hősiesség.“ Ez visszaszerzi az egyen
súlyt..

És mit parancsol az élet ? Harcolni tovább, 
mert csak a küzdelem folytatása hozhatja meg 
az igazságot s ezzel az elégtételt. A ki lemond 
és a ki megalázkodik, az már nem áldozat 
többé, az öngyilkos.

Wosinszky Mór, apari plébános és kér. 
esperes áldozata lön a vallás-politikai harcnak. 
A jeles pap, a kitűnő férfiú, a nagy tudós —  
elejtetett.

Alig pár napja még, hogy hirül hoztuk 
reménykedését az elégtétel megnyerése iránt 
s nemcsak ő, de barátai, tisztelői s az elfogu
latlanok mind vele reménykedtek, mert hittünk, 
mindnyájan az igazság győzelmében. Ma, a 
hozzá intézett főpásztori levél után a remény
ség szétoszlott, ma kétségtelen már, hogy 
Wosinszky áldozatul esett. Mert vizsgálat 
helyett mit követelnek tőle ?: L e m o n d á s t. Mert 
a megbánás, bocsánatkérés és megalázkodás 
nem egyéb a legteljesebb lemondásnál.

Azt vélné valaki, hogy ez Wosinszkynek 
magánügye, hogy nincs köze senkinek ahoz, 
ha hozzá, a paphoz az alternatíva intéztetik: 
Kenyér vagy — becsület.

De ez nem magánügy. Itt az állás csak 
eszköz, a rugó maga a politika. Wosinszky 
akarva vagy akaratlanul közügygyé tette a 
saját esetét, nemcsak személye, de az eset, az 
ügy maga szerezte meg a közérdeklődést.

A politikai erkölcs híveire pedig nem le
het közömbös az: mit fog tenni most már 
Wosinszky Mór, nem a pap és plébános, ha
nem a közélet embere, a hazafi és tudós ? A 
politikai erkölcs megköveteli tőle, hogy foly
tassa a harczot, hogy a mit önkényt meg nem 
adtak neki, saját erejéből és további küzdelme 
árán, maga szerezze meg az ig a zsá go t. Jelleme 
csorbát nem szenvedett, állását tisztán visel
heti, miért ne szállna tehát akár mint pap,

akár mint polgár síkra tovább is a maga iga
zaiért ?

A tiszteletet nem szokták megtagadni a 
politika áldozataitól s ez a tisztelet képezze 
azt a forrást, melyből uj erőt meríthet a küz
delemhez.

Oly ember és oly kitűnő tudós, mint Wo
sinszky Mór, nem mondhat le a fö ltá m a d á s  
reményéről.

Ennyit az eset politikai oldaláról, magát 
az ügyet következőkben ismertetjük.
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Említettük, hogy Wosinszky Mór apari esp.-plébá- 
nos. most már kinevezett S zegszá rd  b e lv á ro s i p léb á n os , 
személyesen jelent meg Dulánszky Nándor dr. pécsi 
püspöknél, elégtételt kérve a kerületi papság és a 
„Magyar Állam" ellen. A püspök válasza, mely 1894 
—62. sz. a. kelt és latin nyelven van fogalmazva, szó
szerinti magyar fordításban következőleg hangzik:

A főtisztelendő esperes-plébános urnák!
A főtisztelendőséged által f. évi január hó 25-én 49. és 

ugyancsak január hó 25-én 50. szám alatt hozzám intézett levélre, 
melyben arra kér, hogy a Perczcl ügyből kifolyólag a kerületi 
Testvéreket halgattassam cl és hogy a tényállás kiderítése végett 
vizsgálatot rendel, hogy Főtisztelendőséged magának elégtételt sze
rezhessen, a következőket válaszolom ;

A kedélyek felkorbácsolása, a melyet a megindítandó vizs
gálat nagy mértékben vonna maga után, feltétlenül nagyebb baj 
lenne, mintha az iránt maradna fenn kétség, hogy a kérdéses ügy- 
bnn Főtisztelendőséged, vagy pedig a kerületi Testvérek követtek-e 
cl hibát.

Sem a Testvéreknek az egyház jogainak megvédésében ki
fejtett buzgalmát és véleményüknek jogos védelmét, sem Főtiszte- 

I lendőséged körültekintő hallgatását, ha azok az egyház javára szol- 
1 gáltak volna, akár gáncsolni, akár pedig a mindkét oldalról nyilvá- 
I nuló animozitást elbírálni nem az én feladatom.

A mit pedig ebbe, az Esperes és a kerületi Testvérek közti 
: ügybe a hozzá nem értők és idegenek felkorbácsolt indulata hele- 
i vegyített, arra ráillik az a régi mondás, hogy : Habeant sua fata 
libelli.

Ha az Esperes ur a kérdéses leveleket kellő időben nyil- 
| vánosságra hozta volna, nem lett volna ok a félreértésre.

Egyébiránt szükségtelen, hogy a kérdéses dologban bármc- 
! lyik fél jóhiszeműsége is kétségbe vonassák.

Most pedig nem a viszály megújítása, hanem a meghasonlott 
I kedélyek kiengesztelése időszerű.

Kétségtelen, hogy Főtisztelendőséged az egyház szabadságá- 
i nak védclmczcsében . z istentelen támadókkal szemben a kerületi 
harcosok vezére volt; régebbi érdemei a valódi nemesség paran
csolata szerint a jelenlegi nehéz időkben arra utalják, hogy eleget 
tegyen a mondatnak : Concordia rés parvae crcscunt. discordia 

i maximae dilabuntur, azzal, hogy bejutna abba a szeretetbe, a mely
nek nagyobbnak kell lenni az egyház irányában, mint önmagunk 
iránt, térjen vissza a kerületével való régi jó indulatba és barát- 

| ságba, a Magyar Állammal felmerült ügyét intézze el békésen és 
I kapcsolja össze régebbi érdemeinek dicséretét az ezután kifejtendő 
| buzgalmával.

Egyébiránt stb. Ferdinánd s. k. püspök.

A „Magyar Állam" a levelet a következő kom- 
I mentárral kiséri :

Pontonkint véve e leiratot, igy kell azt értel
meznünk :

Az első pontban Wosinszky ur kéri a püspök 
urat hallgattassa el a kerületi papságot, rendeljen 

1 vizsgálatot és adjon neki elégtételt. A válasz erre, hogy 
I az e vizsgálattal felidézendő keserűség nagyobb rósz 
lenne, mintha az a kétség marad fen, hogy ez ügy
ben az esperes ur (első helyen ő van emlive) vagy a 

í kerületi papság helytelenül járt el. Nem ítélheti el a 
| püspök ur a kerületi papságnak az egyház jogaiért 
j való buzgóságát és saját jogos ügyüknek védelmét, de 
nem ítélhetné el az esperes ur hal Igatagságát sem —

majdnem erőszakosan forgatta a sipládája fogantyúját. 
A rózsára csavart papíron csak ezen szavak álltak: 
„Találkozni, beszélni akarok önnel."

Percekkel később az ablak ismét kinyílt és a 
szokott papircsomag most is koppanva hullott a jár
dára. Sir Olivier fölemelte, zsebrevágta és kintornája 
kerekein egyet fordítva, vendéglője felé tolta azt, ahol 
nagy meglepetésére Sir O-Svath fogadta.

— Mylord, — mondá a derék irlandi — nyugta
lanított méltóságod hogyléte és szivem is visszavonzott 
kedves sipládánkhoz ; visszajöttem.

Sir Olivier válasz helyett kivette a keblén rejtett 
rózsát és odaadta társának, akinek a vonásai meg
nyúltak, amint a papírdarab tartalmát elolvasta.

— Mylord, — mondá könnyed bókkal — kezdem 
önt respektálni.

Bariét is elolvasta a levélkét.
— Követhetsz nyomon — szólt komolyan nézve 

ellenfele szemei közé — de vigyázz, ha csak legke- 
vésbbé akadályozni volna szándékod, akkor, god dam, 
meg vannak számlálva a perceid. Ezúttal komoly a 
dolog.

Sir Mac dicsőségére el kell mondanunk, hogy 
barátja dolgába épenséggel nem avatkozott bele, és 
jogaihoz csak annyiban ragaszkodott, hogy megleste 
Sir Bariét minden lépését és beszerzett kitűnő halló
csöve segítségével kihallgatta minden beszélgetésüket, 
amelyek folyamán alkalma volt meggyőződni, hogy a 
kérdéses ifjú hölgy szépségé, műveltsége és vagyonos- 
sága dacára, egy tudatára ébredt szív első forró érzel
meivel viseltetik az idegen, testileg nyomorék s minden 
látszat szerint anyagilag sem valami előnyös helyzet
ben levő kintornáshoz, mely viszony az igaz szerelem 
létezése iránt támasztott kételyeit is széjjeloszlatá, fé
nyesen bebizonyítván, hogy a szerelem vak és vakká 
tesz, de meggyőződteté egyúttal arról is, hogy Sir 
Olivier föladatát komolyan fogva föl, híven megtartja 
fogadását, de szerelmébe annyira bele látszék mele
gedői, hogy a legrosszabbtól lehete tartani.

Egy sötét, csillagtalan éjen végre megtörtént a

szöktetés. Minden ilyen alkalmaknál használni szokott! 
eszközök igénybe vétettek. Kötélhágcsó, álkulcs, tol
vajlámpa, hosszú ölelés, sóhajok, mindezek bizonyiták i 
Sir Macnak, hogy e szöktetés a boldog hölgy családja 1 
tudta és igy valószínűleg beleegyezése nélkül történik, i 

(annyival inkább, mivel Sir Mac maga abba a szeren- 
1 esés helyzetbe jutott, hogy a kötélhágcsót tarthatta és | 
I úgy, a hogy ez kötelességévé tétetett, a szöktetés 
nyomait, a hogy lehetett, ő maga semmisítette meg.

Nem mondhatnék, hogy Sir Mac szívesen mű
ködött volna közre, hanem hát 10,000 font még a gaz
dag főur előtt is oly tekintélyes összeg, a melynek 
kedvéért az ember lemond a szokott kényelméről. 
Hogy Sir Mac miért remélte még mindig a 20,000 font 
elnyerését, az a későbbiekből tudódik ki.

A szöktetés szerencsésen sikerült, Sir Mac és 
Sir Olivier Linparkba érkezve, egyszerre adták fel 
sürgönyeiket Mr. Withe-hez és a tanukként szerepelt) 
két főurhoz, meghiván őket vendégszeretően a linparki | 
kastélyba.

Á vendégek megérkezének Linparkba és Mr. Withe 
átadta Sir Barletnek az általa és Sir O-Svath által le
tétbe helyezett 20,000 fontot.

Az uj udvarmester bemutatá a vendégeket az ifjú 
hölgynek, a ki szende, szemérmes szépségével elra
gadta azokat. A szertartásos bemutatás után pedig a 
háziúr karonfogá a delnőt és bevezetvén azt egy má
sik terembe, az oda hivott vendégek, mint tanuk előtt 
Mr. Filemon Carleton linparki lelkész megesketé Miss 
Gould és Sir Olivier Barlet-et.

Sir Mac megszoritá ellenfele kezét.
— Derék fiú vagy Öli. — S miközben ő Milady- 

sága kezét üdvözléskép ajkaihoz vonta, mosolyogva 
mondá: Én, Mac O-Svath gróf, ő Felsége hadihajó
rajában kapitány, a mai naptól egy esztendeig e ház
nak és  családnak hivséges szolgája, kegyes úrnőmnek 
nászajándékul adok ezennel 5000 font sterlinget.

Utolsó fejezet.
Egy évvel később — úgy hiszem éppen az es

küvő évfordulója napján — Lord Olivier Bariét üldö
zőbe fogta a szökevényeket és egy edinburghi ven
déglőben rájuk találva, bezárta az ajtót maga mögött 
és kivett két kardot a bőrtokjából.

Lady Bariét térdre hullott és könyei patakként 
omoltak a vendéglői szoba kopottas szőnyegére.

— Bless jou sir — mondá lord Bariét sötéten — 
meg fogunk verekedni.

— Véli mylord — válaszolt hidegvérrel O-Svath.
— Itt e helyen, azonnal.
— Azonnal.
Sir Olivier odanyujtotta a két kardot.
— Válaszsz!
Sir Mac nem nyúlt a kardokhoz, hanem kabátja 

zsebéből egy összehajtogatott papirt vett elő, a melyet 
Lord Barletnek nyújtott oda.

Ez pedig fogta a papirost, az ablakhoz ment és 
olvasta. Mikor befejezte, kezéből kiejtette azt Azután 
pedig odalépett Sir O-Svath-hoz és csak annyit mon- 

' dott neki:
— Sir, ön jogában van.
Sir Mac *a papirt fölvette és kabátjába rejtette.
— Milady — mondá Lady Barlethez fordulva, 

— Milady választhat kettőnk közül. Visszatérhet ő 
méltóságával Linparkba, avagy hazamehet szüleihez, 
a hol válópere végét nyugton bevárhatja.

S az ajtót kinyitván, ruganyos léptekkel távozott.

Azon iv papiroson pedig, többek között a kö
vetkezők is foglaltattak :

-------------------ha pedig Sir O-Svathnak egy év
leforgása alatt Lord Olivier Bariét által elszöktetett és 
nejéül tett hölgyet megszöktetni nem sikerül, az általa 
ezennel Mr. Withe kezeihez letett 20,000 font Sir 
Eduard Homton és Sir Harry Kay-Bredds kezéhez, 
mint jogos tulajdonuk kifizetendő lészen.

K o g le r  Nándor.
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ha ez az egyház javára szolgált volna — ellenben nem 
helyeselheti a mindakét oldalról tanúsított animozitást. 
Az ügynek hírlapi tárgyalására a püspök ur annyit 
válaszol: habent sua fata libeili. Ha az esperes ur 
rögtön előadta volna a levelet, nem fajult volna el a 
vita. Mindazon által egyik fél jóhiszeműségét sem vonja 
kétségbe. Most pedig nem a viszály megújítására, 
hanem a kiengesztelésrejvari szükség, mondja a püspök 
ur, azért az esperes ur, ki az egyház jogai ellen in
tézett támadásokkal szemben a kerületi harcosok vezére 
volt (tehát 1892. és 1893-ban) régebben szerzett érdemei 
az egyházra oly aggasztó mai napokban nemesebb 
joggal követelik, hogy a kegyelem állapotába jutva 
szeretettel és barátsággal a kerületbe visszatérjen, a M. 
Á.-val az ügyet amicabiliter elintézze és azelőtt szerzett 
érdemei folytatásaképen iparkodjék kiérdemelni a dicsé
retet azon mondás értelmében : Concordia stb. Közöltük 
e nyilatkozatot, melyhez a mi ez ügyben való el
járásunkat hozzá mérve, nincs okunk semmi szégyen
kezésre. Mindenki tudhatja, hogy minket semmi szemé
lyes elfogultság nem vezetett az esperes ur ellen. Mi 
az ügyet ítéltük meg s most e főpásztori válasz olvasása 
után ez oldalról igazoltaknak látjuk magunkat. A 
további Wosinszky ur dolga. Mi sajtóperünk beadását 
az ő eljárásától tesszük függővé. Wosinszky ur egyéb
ként amint hallottuk csakugyan külföldre ment . . . 
az isteni kegyelem gazdag forrásához Lourdesba utazott, 
hol oly sok lelki és testi betegség nyert irgalmat, 
gyógyulást. Kívánjuk ezt neki is őszinte szívvel, s j 
óhajtjuk, hogy ha az egyház igazai védelmében most 
ellene kellett fordulnunk, a jövőben együtt küzdhessünk.

HÍRROVATUNK.
Pécs, fcbr. 8.

— Jubiláló pénzügyigazg&tó. D r a g o- j
n e s c u Döme kir. tanácsos, pénzügyigazgató azon I 
kevesek közé tartozik, kiket mindenki szeret, dacára 
annak, hogy pénzügyigazgató, ki a kincstár érdekeit1 
mindenkor szivének hajlandósága fölé helyezi; meny- i 
nyíre szeretik, mutatja, hogy még a városi képviselő- \ 
testületbe is beválasztották. A pécsi pénzügyigazgató
ság és adóhivatal tisztviselői március 15-én fogják 
megünnepelni főnökük 25 éves hivatalnoki jubileumát. 
A rendező bizottság fölkérésének engedve K a r d o s  
Kálmán főispán vállalta el az elnökséget, úgy hogy 
a jubileum most már nem a pécsi kir. pénzügyigaz
gatóság házi ünnepélye, hanem a pécsi közigazgatási 
tisztviselői kar ünnepélye lesz, melyből a polgárság is 
kész örömmel kiveendi a maga részét. A rendező 
bizottság Dragonescunak fényes albumot fog átadni, 
mely az összes tisztviselők arcképét fogja tartalmazni.

— Közegészség és népesedés januárban 
A főorvos jelentése szerint januárban kedvezőtlenek 
voltak az egészségi állapotok. A már majdnem teljesen 
megszűnt difteritisz januárban újra éledni kezdett, de 
csak szórványosan merültek föl egyes esetek. A városi 
kórházban 562, az irgalmasoknál 109, a bányatelepen 
38 beteget ápoltak ; az összes kórházakban 112 beteg
gel több volt, mint az előző hóban. Élve született 88 
gyermek, meghalt 140 egyén, ez utóbbiak közül 27 
idegen is volt, s igy a helyi szaporodás 25 esetet tesz 
ki. Született pedig 48 fiú, 40 leány ; 74 róm. kath., 
1 ev\, 12 izr. vallásu ; házasságra 40 pár lépett. Meg
halt 80 férfi, 60 nő, köztük 121 róm. kath. 2 ágostai, 
4 ref., 13 izr. vallásu. Halva született 3 fiú, 2 leány, 
mind törvényes. A legmagasabb kort egy 86 éves öz
vegy magánzónő érte el.

— Pécsi pénzintézetek. A  baranyamegyei 
hitelintézet február 1 1 -én délelőtt 10 órakor az intézet 
helyiségében (Király-utca 22.) tartja első rendes köz
gyűlését. Az intézet első félévi jövedelmé 13779 frt 
85 krt tett ki, mig a mérleg számla 281080 frt 44 kr. 
forgalmat mutat. — A  pécsi takarékpénztár, Magyar- 
ország egyik legelőkelőbb és legvagyonosabb pénzin
tézete február hó 25-én tartja meg saját helyiségében 
rendes évi közgyűlését, melyben az igazgatóság javas
lata az intézet 50 éves jubileumának megünneplése 
érdemében kerül tárgyalás alá.

— A  megsürgetett kórháztervek. A városi 
főorvos a mai közigazgatási bizottság ülésén külön 
fölszólalt a minisztériumnál fekvő kórház-tervek vissza
küldése iránt. A tavasz nemsokára beállít, amikor a 
járványos betegségek is beállítanak, s ez időre legalább 
az elkülönítő pavillont kellene fölállítani. A polgármes
ter kijelentette, hogy már megsürgette a csak némi 
pótlást igénylő terveket; a főispán pedig megígérte, 
hogy a napokban személyesen fogja megsürgetni Buda
pesten hova e hó 16-án utazik.

— H iányzó  iskolakötelesek. A legutóbbi 
népszámlálás összeirt Pécsett 8056 iskola- és óvoda
köteles gyermeket; a város iskolai összeirói azonban 
csak 6285-öt találtak, t e h á t  1771 i s k o l a k ö t e 
les s z ő r i  n - s z á l á n  e l t ű n t .  Ez a hiány 
2l®/o-ot tesz ki, ami a törvény szerint eltűrt 55/o-ot 
erősen túlhaladja. A tanfelügyelő most a közigazgatási 
bizottságot hívja föl, hogy pótösszeírást rendeljen el. 
Ez a mai ülésből folyólag el is rendelte.

— Beszüntetett állatvásárterek. A föld- 
mivelésügyi miniszter érzékenyen torolta meg néhány 
baranyai község mulasztását a vásárterek berendezése 
körül. Baranyavár, Dárda, Laskó, Villány és Mohács 
községek ugyanis még máig sem tettek eleget az 
állategészségügyről szóló törvényt kisérő rendeletnek; 
nem rendezték be a vásártereket úgy, ahogy az elő 
van írva, sőt egyáltalában nem rendezték be. Folyton 
halasztást kérteK, de a miniszter megunta ezt az álla
potot s az öt tekintélyes vásárokkal biró községben a

vásárok tartását egyszerűen megtiltotta mindaddig, 
mig a rendeletnek eleget nem tesznek.

— Szivarozók öröme. Legújabban a dohány
tőzsdékben uj szivarfajta kapható, melyek tetszetős 
alakjuk és jó minőségük miatt csakhamar meghódítják 
a szivarozó közönséget. Egészen hasonlítanak a jó 
hírnevű brittanikához, csak hogy jóval olcsóbbak, drbja 
5 kr. No ez már olyan reform, melyért nem reheztel 
Wekerlére még a legellenzékibb lap vagy politikus sem.

— Uj olvaiókör. B e r e m e n d r ő l  írják a 
„Pécsi Ujság“-nak: A beremendi olvasókör alig hogy 
megalakult, már bált is rendezett a nagy vendéglőben, 
melyen nemcsak a beremendi polgáremberek, hanem 
a hivatalnokok és környékbeliek is részt vettek. A 
jelenvoltak között láttuk, Christl és Kiss kisasszonyokat, 
Rihmerné, Biczóné, Pátzeltné, Christl drné és más 
asszonyokat. A négyeseket 30 pár táncolta. A bál 
költségeinek födözésére fölülfizettek: Wagner Jakab 
Siklósról 2 frtot, Christl dr. körorvos és Mautner 
Jakab, Krammer Mátyás Villány és Biczó Gusztáv 
körorvos 1 frt 50 kr., Vörös Gyula 1 frt, Feldwebel 
Ede, Jaworszky Gyula, Kálmán Ferenc, ifj. Müller 
József, Wradheim József, Obermüller József, Láng 
Mór, Rihmer jószágigazgató és Kotovats 50—50 kr; 
ezenkívül befolyt több kisebb fölülfizetés, összesen 
18 frt. Az összes bevételek 91 frt 20 krt tettek ki, 
miből leszámítva a kiadásokat 40 frtot, a tiszta jöve
delem kitesz 51 frt 20 kr., mely az olvasókör alapjá
hoz csatoltatott.

— Városi vasút Pécsett. Az esztergom-nána- 
füzitói helyiérdekű vasutat építő vállalkozó (Horschitz) 
Pécsett, mint értesülünk, u. n. v á r o s i  v a s u t a t  
szándékozik építeni, mely N.-Ürögh-Rácvárosból ki
indulva, a város déli részén (a vasúti indóházzal össze
kötve) végig S e h o l  z-féle Antal uj sörfőzdéjéig s 
esetleg Uszöghig és Bányatelepig vezettetnék. Hogy e 
vasút mint lóvonatu, vagy mint gőzmozdonyu közúti 
vasút lesz-e kiépítve, az a legközelebb eszközlendö 
lejtmérés eredményétől függ. A tervező vállalkozó 
most a pécsi keresk. és iparkamarához fordult a szó
ban levő vasút valószínű jövedelmezősége kiszámításá
nak alapjául szolgáló közgazdasági és egyéb statisz
tikai adatok közlése iránt.

hogy a magyar honvédtisztek árvaleányainak számára 
leánynevelő intézetet alapíthassanak, mely cé lra  300,000 
fo r in to t  ajánlottak f ö l .  — Beksics Gusztáv legközelebb 
mint miniszteri tanácsos vonul be a miniszterelnöki 
palotába. — C r is p i,  olasz miniszterelnök mindkét sze
mére hályog borult és most operációnak kénytelent magát 
alávetni. — E g y  v o lt  f r a n c ia  tengerésztiszt oly fegyver 
fedezett föl, mely romboló képességben minden eddigi 
fegyvert fölütmul — P á r is b ó l B e lg iu m b a  menő gyors
vonat kisiklott, 7 ember életét vesztette a kisiklásnál.

Városi ügyek.
* A  közigazgatás januárban. A város közig, 

iktatójába beérkezett 1750 ügydarab, ebből elintéztek 
1665-öt. A rendőrkapitányi iktatóba érkezett 1275, eb
ből elintéztek 1068-at. A vagyon- és személybiztonság 
teljesen kielégítő volt, mert még a néhány kisebb lo
pási esetben is kinyomozták a tetteseket. A munka 
nélkül csavargók száma az erélyes intézkedések foly
tán kevesbedett; máskor az 50-et is meghaladta az 
eltoloncoltak száma, januárban pedig csak 33 volt. A 
községi bírósághoz beérkezett 366 rendes, 5 erdei ki- 
hágási darab, valamennyi elintéztetett; a bányatelepi 
községi bírósághoz beérkezett 9 ügydarab, ezek is el- 
intéztettek.

A  város adója januárban. A pécsi kir. 
adóhivatalnoz befolyt a város területéről 27.800 frt 47 

| kr. egyenesadó, 443 frt hadmentességi dij, 1438 frt 59 
krral az egyenes adóknál, és 149 frt 50 krral a had
mentességi dijaknál több folyt be, mint a múlt év ha- 

Isonló havában.

T  A N  ü G Y .
— (Iskolát mulasztó tanítók.) A közokta

tásügyi miniszter úgy tapasztalta, hogy a községi elemi 
és polgári iskolákban — természetesen általánosságban 
érti ezt a miniszter — a tanítók és tanítónők komo
lyabb okok nélkül, a fölsőbb hatóságok tudta nélkül 
sokszor napokat, sőt hosszabb időt is mulasztanak. 
A miniszter fölhívja a közigazgatási bizottságot, hogy 
őrködjék, a tanítók szabadságolása fölött, s hogy min
den 8 napnál hosszabb időre adott szabadságolástól 
az iskolaszéktől követeljen jelentést.

— Excusált halott. Más sírhelyre tettek át! 
egy elföldelt halottat. A főbíró jelentést várt a község, 
birájától az exhumálás megtörténtéről és lefolyásáról. 
A biró ezt jelentette: „Tekintetes főbíró ú r! A rende
lés szerint mai napon alulírottak hivatalosan leszállot- 
tunk a sírba, s miután a halott, Kenderes János itteni 
lakos személyazonossága felöl kikérdeztetvén, a rokon
ság által igent intvén, nyugodt lélekkel exkuzáltatott."

— Látogatás a pécsi kiválóbb keresk. és 
ipartelepeken L i t t k e József kereskedelmi és

| iparkamarai elnök a kamarai titkár Z á r a y Károly 
j  dr. kíséretében legközelebb sorra meglátogatja a Pé- 
I esett levő kiválóbb kereskedelmi és ipartelepeket, hogy 
I egyrészt az egyes telepek berendezésében és üzletvite
lében tapasztalható újabb haladásával közvetlenül meg
ismerkedjék, másrészt pedig, hogy az illető telepek 

j tulajdonosaival élő szóval érintkezve, az üzletvitelt és 
üzletmenetet illető s tudomására hozott esetleges kivá- 

í nalmakat, sérelmeket vagy javaslatokat a most készülő 
| kamarai évi jelentésben a kamara nevében a minisz- 
j teriumnak figyelmébe ajánlja. A kamarai elnök és 
titkár hasonló célból a kereskedői- és iparostanoncok 
iskoláit is meglátogatják.

— Apró hírek. Egyházpolitikai mozgalmak 
! mindenfelé. Budapesten a Józsefvárosiak abból az al- 
| kálómból, hogy a házásságról szóló javaslatot a kor- 
I mány benyújtotta, óváczióban részesítették képviselő- 
! jüket, Berzeviczy Albertét. Z i 1 a h o n a népgyülésen 
| a kötelező polgári házasság mellett nyilatkozott a la- 
! kosság. Kecskeméten az ügyvédi kamara is foglalko- 
; zott a reformjavaslattal, biztosítván az igazságügy- 
| minisztert, hogy a javaslat törvényerőre emelkedése 
; érdekében mindent el fognak követni. Mező-Csáthon a 
; kerület választói bizalmat szavaztak a kormánynak. —
| Em lék a m illen ium ról. Wekerle miniszterelnök a mil- 
lenium emlékére monumentális diadalkapu vagy szobor 
fölállítását tervezi. — Kilencz évig  f ú r t  ártézi kút. A 
mi sátortábori ártézi kutunknak nem kell szégyelnie 
magát, hogy olyan sokáig készül. Debrecenben az 
ártézi kutat 9 év óta fúrják s most beletörött a fúró, 
a mi miatt végkép abba kellett hagyni a százezer 
forintba került fúrást. — Baross szobrára hirdetett 
pályázat e hó 15-én jár le. — A  bolgá r trónörököst, 
Ferdinánd fejedelem újszülött fiát e hó 4-én keresztel
ték meg s Boris nevet kapott. — Párisban  meghalt 
Leblane Leonide, a 60-as évek démoni szépségű ün
nepelt színésznője, kit Páris királynője czimmel illettek. 
Viharos, szerfölött zajos ifjúsága után korai vénségbe 
esett. — E  hó 28-án  indul az első expedíció F re i- 
landba, Afrika keleti részébe, hol uj világrend szerint 
uj világot akarnak alapítani. Az első expedíció 21 
tagból áll, kik között orvos, munkás, vegyész, gaz- 
dász, kertész stb van. — Bécsben a Renz cirkuszban 
a volt orpheum énekesnő A nge li kisasszony, hírneves 
szépség társulata tartott előadásokat. A cirkusz telje
sen tönkrement és a kérlelhetlen hitelezők még Angeli 
kisasszony fehérneműjét is elárverezték. — A  király  
K ö s z 1 e r János szt.-pölteni kanonokot ugyanezen 
egyházkerület püspökévé nevezte ki. — Józsa K orné l 
cs. és kir. kamarás kérvényt adott be a kabinetirodába,

ZENE, MŰVÉSZET, IRODALOM.
Zenemű újdonságok. Kit érdekes újdonság jelent 

meg N á d o r  Kálmán fővárosi zcneműkcrcskedésébcn. Emke-csár- 
dás Pap Zoltántól, először játszva az idei Emke-bálon rendkívüli 
tetszés mellett. Igazi magyaros zamatú ropogós csárdás. Ara 60 kr. 
— 101 legszebb magyar dal, átírva Palotásy Gyulától. Válogatott 

| régi és újabb magyar dalok, gyönyörű átiratban. Ara az ízléssel 
kiállított 107 oldalú vaskos kötetnek 1 frt 50 kr. Ugyanaz díszes 
vászonkötésben 2 frt 50 kr. Kapható a kiadónál Budapesten, Ká- 

j roly-körut 8 . vagy bármely más zencműkereskedőnél.
-Hópelyhek" címen jelent meg egy lendületes és 

dallamos lengyclke zongorára két kézre H ű v ö s  Ivántól. Ajánljuk 
a tánczenét kedvelő közönségnek. Ara 72 kr. és megrendel
hető Táborszky Nándor zenemükereskedésében Budapesten.

Közlekedés.
(*; Mocsolád-siófoki vasút. Somogy vármegye 

állandó választmánya múlt szombaton tartott ülésében 
Zichy István és társai vállalkozóknak a mocsolád- 
siófoki vasút segélyezésére vonatkozó kérvényét tárgyalta 
s elhatározta, hogy — tekintettel a természeti akadá
lyokra, amik egyes részeken a v'onal kiépítését rend
kívül költségessé teszik — az építési költségekhez 
való hozzájárulást kilóméterenkint 5000, azontúl pedig 
3000 frtba javasolja megállapítani. Ugyanezen ülésé
ben elhatározta még a választmány, hogy a vármegye 
millenáris néprajzi kiállításának költségeit közadakozás
ból szerzi be.

TÖRVÉNYKEZÉS.
*■ Megbüntetett ínyencek Hetesi Mihály és 

öcscse János kis mézre éheztek, s baltát véve maguk
hoz, melylyel a kast felfeszitsék, elmentek Kis-Hagy- 
másra Dani János háza alatt levő méhesbe, honnan 
két kas mézet loptak el. A bűnösök, kik negyvenegy 
napot töltöttek vizsgálati fogságban, tettüket beismer
ték s igy a törvényszék a közvádló indítványára bűnös
nek mondta ki, s negyvenegy napi elzáratásra ítélte 
őket, mi a vizsgálati fogság által kitöltöttnek veendő.

*' Hamis bukás. Ma hirdette ki a pécsi kir. 
törvszék H e r g e r t József volt pécsi lakos előtt a 
kir. kúria ítéletét, mely a királyi tábla ítéletét helyben 
hagyta, mely szerint Hergert hamis bukás miatt 14 
napi elzáratásra Ítéltetett, — a kúriai ítéletével 
most már végérvényesen is.

*’ E g y  tanú, ak i többet lát. mint a pa
naszos. Gerő Teréz tőttősi lakos már hosszabb idő 
óta elválva él férjétől Kis Tóth Mátétól, kit épp úgy 
mint leányát özv. Böröc Józsefnét szül. Tóth Rózát 
bevádolt a törvényszéknél, hogy a férje vaslapáttal 
oldalba ütötte, mig a leánya hasáb fával olyat csa
pott a kezére, hogy az orvosi látlelet szerint súlyos 
sebet szenvedett. Három tanú egybehangzó vallomása 
azonban azt bizonyítja, hogy az asszony — ki úgy 
látszik üldözési mániában szenved — úgy csúszott 
meg a lépcső alján, s ezen csúszást követő esés köz
ben szenvedte a nevezett sérüléseket. Mohácsi Antal 
kis-tőttősi kovács esküt tesz vallomására, melynek 
folyamán kiderül, hogy ő még többet látott, mint 
amennyit maga a panaszos elszenvedett. A törvény
szék Nagy Géza dr. kir. alügyész indítványára a vád-
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lottakat fölmentette, Mohácsi Antal kovács ellen pedig 
hamistanuság cimén a büntető eljárást folyamatba tette 
s az iratokat a közp, vizsg. bírósághoz tette át.

** A  pécsi kir. ítélőtáblánál elintézett
ügyek  lajstroma (Rövidítések magyarázata: hh.~ 
helyben hagyatott, m . megváltoztató ítélet, r .  m . =■  
részben megváltoztató ítélet, f .  o . föloldatott, r .  =  
rendelvényileg vissza, f .  v . u . = fölebbezés visszauta- 
sittatott, m . s. -  megsemmisittetett.)

I I I .  D r . D a e m p f Sándor.
6. Dr. Leopold K. — Hermaen L. megtámadás, hh. 

53. Büchler M. — Rozmarics M. s t. 265 frt. r. m. 
113. Dr. Leopold K. — Ruzsicska A. megtámadás, hh.
155. Stem A. — Gál E. 81 frt. hh.
377. Tolnavidéki takarékpénztár — Horváth Szabó F. 

s t. 177 frt. hh.
+43. Keil K. — Pap I. s t. 1500 frt. hh.

III.
82. Dr. Berzsenyi G. — Dr. Kovács Gy. 50 frt. hh. 

110. Szebenyi L. — Zakal H. 15 frt. r. m.
137. Dulits M. — Klein H. 65 frt 55 kr. hh.
211. Grosz M. — Robmák B. 38 frt 57 kr. f. o.
236. Varga 1. s t. — Hahn J.-né s t. 370 frt. r. m. 
364. Kohn M. — Brá2ay K. 27 frt 50 kr. m.

V. Töltössy Béla.
4. Bálint M. — Paprika M. ingatl. tjoga. f. o.

22. Tóth J.-né s t. — Békás F. s t. örökösöd, f. o. j
23. Münst J. s :. — Provender A. „ m.
24. Krausz A. s t, — Marasátz M. ingatl. birt. hh. 
61. Lóki G.-né — Balog !. s t. közöss. megszűnt, hh.!

219. Horváth P. — Kele I. ingatl. birt. m.
III.

100. Gróf Andrássy A. — Nunkovics S. bérlemény! 
visszah. m. s.

102. Nunkovics S., Gróf Andrássy A. s. visszah. ms.'
336. Markovics I. — Jurcsán R.st. 132 frt 58 kr. m.
337. U. a. — u. a. 132 frt 58 kr. m.

I I I .  D r . Lukács A dolf.
10. Zeller J. s t. — Szeles I. s t. 260 frt. hh.
16. Huber 1. s t. — Schön M. 133 frt. r. m.
83. Dobozi I. — Dobozi G. 72 frt 60 kr. m.
84. Bajás I. — Fülöp A. 160 frt. r. m.
85. Kekai P. — özv. Bojás J.-né s t. 232 frt. hh. j

127. Özv. Böröcz M.-né — Tóth M. s t. 258 frt 12 
krajczár. hh.

128. Szekeres S. — Tischl F' 55 frt 90 kr. hh.
140. Stepanek J.-né — Zelus Gy. tulajd. igény. r.
197. Kovács M.-né — Csulak J. s t. 92 frt. hh.

Büntető tanács.
111. Babics M ihály.

88. Parragh V. s. t. s. hh.
89. Mauthner Albert szem. szab. megs. hh.

107. Szabó B. s. t. s. r.
197. Tislér A. rágalm. ms.
251. Lebenya A. s. t. s. hh.

V. Bocz A la jos.
3753. Kovács J. becs. sért. v. u.
3754. Varga J. „ „ v. u.
3766. Strassek V. k. t. s. m.
3800. Keller M. csalás, f. o.
3325. Kovács J. becs. sért. v. u.
3848. Horváth M. J. k. t. s. hh.
3849. Csepregi J.-né becs. sért. v. u.
3850. Honig A. „ „ v. u.

III.
3807. Mozsgai 1. lopás. hh.
3808. Siklósi A, rágalm. hh.
3815. Dokiévá M. lopás. r. rn,
3816. Bölcsföldi P. s. t. s. hh.
3826. Schmidt J. fűi. el!, kih. hh.
3873. Cselik Gy. rágalm. r. m.

TÁVIRATAINK.
O rs zá g g y ű lé s .

Budapest, február 8 . (Eredeti távirat.) 
B á n f f y  D e z s ő  báró elnök indítványára 
holnap választja a képviselőház alclnökét és | 
a jegyzőket. W e k e r l e  miniszterelnök in
dítványára a jegyzők száma egygyel meg 
szaporittatik. A különböző bizottságok meg
maradnak, úgy, mint a második ülésszakban 
voltak. A képviselőház tisztviselőinek személyé
ben változás nem fog bekövetkezni.

A  fő ren d ih ázb ó l.
Budapest, február 8 . (Eredeti távirat.) 

A főrendiház ma rövid ülést tartott, melyben 
folyó ügyek intézteitek el.

P o ló n y i és választó i. 
Budapest, február 8 . (Eredeti távirat.) 

A hajduszoboszlói választók látogatott népgyü- 
lést tartottak, melyben az egyházpolitikát ja
vaslatok mellett foglaltak állást.

Budapest, február 8. (A Búd. Corr. táv
irata.) Azon nagy fordulat, melyet Polónyi 
Géza a képviselőházi tárgyalás alkalmával a 
polgári házasságra vonatkozó magatartásában 
föltüntetett és az ő sima eljárása, mely min-

„ Pécsi Újság"

den oldalon feltűnt, most leli meg csak igazán 
magyarázatát a hajdu-szoboszlói szabadelvű 
népgyülésben, mely tegnap tartatott meg. A 
népgyülésen több mint hatezer ember jelent 
meg, túlnyomó számban függetlenségiek. —  
A választók egyhangúlag, nagy lelkesedéssel 
jelentették ki, hogy ők az egyházpolitikai re
formokat támogatják és igy bizonyos, hogy 
ezen reformok támogatását várják Polónyitól, 
ki a hajdu-szoboszlóiakat az országgyűlésen 
képviseli. Polónyi megjuhászodása bizonyítja, 
hogy benne igenis van érzék választóinak kí
vánalmai iránt, kérdés azonban, vájjon teljesí
teni is fogja-e választóinak akaratát.

A  b o lg á r  fe je d e le m n é  é let
veszé lyben .

Szófia, február 8. (Eredeti távirat.) Az 
általános örömöt a bolgár trónörökös meg- 

: születése fölött komoly aggodalom váltotta föl, 
hire járván, hogy Mária Luiza fejedelemné 
veszélyesen megbetegedett s éjjel a fejedelemné 

!állapota annyira r o s s z a b b r a  f ordul t ,
| hogy a minisztereket a fejedelmi lakba hívták.

A z  c r o s z - n é m e t  v á m s ze r z ö d é s .
Páris, február 8. (Eredeti távirat.) Az 

összes lapok kiemelik a német-orosz vámszer- i 
ződés nagy fontosságát, mi által Franciaország' 

í véd vámpolitikára utaltatik, m e ly  a z  o ros z - 
f r a n c ia  b a rá tsá g o t veszélyezteti.

BucUpest, február 8 . (A „Búd. Cor.“ 
távirata.) Az orosz-német vámszerződés létre
jötte kétségtelenül nagy előnynyel fog járni 
reánk nézve is. Nemcsak hogy Oroszország
tól kapunk majd szintén legtöbb kedvezményes 
szerződést, hanem főleg azért, mert F r a n c ia -  
o rszá g b a n  a  közvé lem én y  m o s t n a g y o n  m e g  v a n  
i je d v e , s máris hangosan követeli a reánk 
annyira káros v éd vá m o s  re n d s ze rn ek  m ie lő b b i 
m egszün tetését.

E lje g y z é s - h ír e s z t e lé s .
Béc3, február 8. (Eredeti távirat.) A 

„Wiener Lokalanzeiger" tegnapi hire, mintha 
az o l a s z  t r ó n ö r ö k ö s  legközelebb Jó
zsef főherczeg legidősebb leányával tartaná 
meg eljegyzését, eddig mérvadó helyről sem 
meg nem czáfoltatott, sem pedig 'hivatalosan i 
beismerve nem lett.

Rónia, február 8 . (Eredeti távirat.) Itt is 
hire terjedt a trónörökösnek egy magyar fő
hercegnővel legközelebb várható eljegyzése, 
de illetékes helyen erről mit sem tudnak.

V a il la n t  s ír já n á l.
Páris, február 8 . (Eredeti távirat.) A te-; 

metőben Vaillant anarkista merénylő sirhant- 
jánál annak számos elvbarátja adott egymás-; 
nak találkát, hogy virágokkal díszítsék a sir-1 
halmot.

Hivatalos árfolyamok jegyzése i a budapesti 
áru- és értéktőzsdén.

(A .Pécsi Újság" eredeti távirata.)
Február hó 8-án. Pénzb. árf. o. é.

1. Magyar aranyjárndék 4° o ............................................117'60 \
2. Magyar koronajáradék 4" o ..................................... 94'ÍX) j
3. Magyar vasu'i kölcsön aranyban 4*/sP/o.................  1261 l i  j
4. Magyar vasúti kölcsön ezüstben 41 a" 0 ....................  . 1021 j
5. Magy. kel. vasút áll. kötv. 1876-ból........................... 123'— ;
6. Magy. •oldtchcrm. kötvény 4®/o ...............................95*/2
7. Italmérési jog megváltási kötvény............................... 100*/a
8. Horvát-szlavon földteherm. kötvény ........................98'—
9. Magy. nyereménysorsjegy kölcsön...............................150*/2

10. Tiszaszab. és szegedi sorsjcgyköicsön........................142'—
11. Osztrák járadék papírban .............................. 9C'—
12. Osztrák járadék ezüstben.............................................. 97*/a
13. Osztrák járadék aranyban ......................................... 120l/«
14. Osztrák koror.ajáradék 4"/o ......................................—■—
15. 1860. évi osztrák államsorsjcgy....................................1451/2
16. Osztrák-magyar bankrészvény..................................  1005'—
17. Magyar hitelbank-részvény........................................ 429'—
18. Osztrák hitelintézeti részvény.................................. 358'80
19. Osztr. magy. államvasuti részvény.............................. 313* 4
20. 20 frankos arany (Napoleond'or).......................................9'96
21. Német birodalmi márka...................................................61'45
22. Londoni v ista...............................................................125'70
23. Párisi v ista ....................................................................49 90
24. 20 márkás arany......................................................  12'28

Idő je lzés  :
Enyhe, helyenkint csapadék, szeles.

Néhány lépésre
— 0 a színháztól, postától, törvényszéktől^—.

ogjr ház e 1 adő, 7471
5% tiszta jövede lem  szerződésileg 
biztosittatik. — Bővebbet elap kiadóhivatalában.

Több m i  bolgy
küldött be elismerő és köszönet 
nyilatkozatot, melyek c különle
gességek biztos és leggyorsabb 

hatásáról tanúskodnak.
A C o r y l o p s l s  d u  J a p o n  
a r c - c r é m e  már néhány napi 
használat után az arcot szcplőt- 
lccné teszi, eltávolít minden más 
foltot és kiütéseket is, az arcnak 
hófehér szint és üde simaságot 
kölcsönöz. Biztos hatásért ga
rancia ! Egy tégely elégséges ! ! 
Használati utasítás mellékelve van.

Ára 2  f o r in t .  
C o r y l o p s l s  P o u d r e !  
non plus ultra ! Elegáns dobozok
ban. a legjobb és legártalmatlanabb 
hölgypor. 1 doboz ára 1 forint 

Ccrylopsis szappan 1 drb. 50 kr. 
C o r y l o p s l s  d u  J a p o n  E x t r a k t  igen kellemes és 

kedvelt illatszer, fénves kiállítású uvegokban 1 "aom ára 2 frt.
•ilág általános kedveltségiek 

arcbőr ápolására 
lmulaszt minden foltot, szeplőt, az orr- és 

:z-vörösséget. Egy tégely 80 kr. 
kipróbált szer, uj és regi fagy ásóknál egyaránt 

biztosan használ. Megszünteti a fájdalmakat és a 
... .  ...... atokat. 1 tégely ára 1 frt. -  Megrendelések a

legnagyobb pontossággal, discrccióval, ingyen csomagolással, postán 
utánvét mellett teljesittetnek. — Kapható egyedül

S k r i b a n e i s  3EH a, 1 rrx a. n
-ában. B A B Ó C S A

í'joiryüraj i r a t a in  :/!!S ' ? su

Fsjj-taíti í

i „ M e g v á l t ó h o z 1* címzett gyógyt 
(Somogymc; c.)

Hirdetmény.

Felelős szerkesztő:
L E N K E I  L A J O S .

Kiadótulajdonosok :
F e i l e r  M ih á ly  és L e n k e i  L a jo s .«3SB

Pécsi lyccumt könyvnyomda (F< r Mihály) nyomása. 1894.

P é c s e t t ,  PH ira ly -u tca ,
g t f  Jeszenszky-féle házban levő

,Gazdák tejesarnoka“-nak
üzlet v eze tősége

ezennel közhírré teszi, miszerint a kedvező időjárás, valamint a 
bekövetkező tavaszi idényre a t. c. közönségnek a következő tej- 
terményt kedvező árengedmény mellett folyó évi február hó 1-étól 

kezdve elárusítja, úgymint:
Teljes tej literje . . X kr. 
Lefölözött tej literje . . 5 kr. 
Habtejszin . . .  1 frt.
Kávétejszin „ . . 30 kr.
Tejfel „ . 30 kr.
Koronavaj kilója 1 frt 10 kr. 
Tea vaj nagyobb adag 30 kr. 

.  „ kisebb „ 10 kr.
Olvasztott vaj . . . .  65 kr.

Aludttej nagyobb köcsög 10 kr. 
Aludttej kisebb köcsög 6 kr. 
Édes túró kilója . . . IX kr. 
Paprikás túró kilója . - 16 kr. 
Sajt (Groyer) kilója . 60 kr. 
Limburgi sajt (darabja) 40 kr. 
Komadour sajt . 35 kr.
író literje . . . . . - 2 kr. 
Savó 5 literenként . . 1 kd

közö
jesen becses pártfogását k

ígnek becses figyelmébe ajánlja tisztelettcl-

az ü zletvezetöség .
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